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AOrOBIP N2 21488-EDU GRANT AGREEMENT No. 21488-EDU
Npo HafaHHA rPaHTy

M. Kuis “07” xoBTHA 2021p. | Kyiv “07"” October 2021

HimeubKuii KynbTypHUIA LeHTp «leTe-IHcTuTyT» npu | The Parties to this Agreement are Goethe-Institut
MoconbcTBi PepepaTtusHoOi Pecnybniku HimeuunHa B | Ukraine, part of the Embassy of the Federal Republic
YkpaiHi, B ocobi agupektopa naHa ®abiaHa | of Germany in Ukraine, legally represented by
MiwonbTanepa, wo aie Ha niacrasi CraTtyty (mani - | Director Fabian Mdihlthaler, acting pursuant to the
FpaHTOAaBeub), 3 oaHoro 6oky, Ta Kwuiscbkun | Charter (hereinafter Grantor), and Kyivskyi
yHiBepcuTeT iMeHi bopuca piHyeHKa B ocobi pekTtopa | universytet imeni Borysa Hrinchenka, legally
OrHeB’toka BikTtopa OnekcaHapoBu4ya, WO Ai€e Ha | represented by Rector Viktor Ohneviuk, acting
niactasi CtatyTty (mani — MpaHTOOTPUMYBauy), 3 iHWOI | pursuant to the Charter (hereinafter Grant Recipient),
CTOPOHM YKNanan el Aoroeip Npo HacTymnHe: conclude this agreement as follows:

1. NPEAMET AOroBory 1. SUBIJECT MATTER OF THE AGREEMENT

1.1. lpaHTOopaBeub Hapae [paHTOOTpUMyBauy Ha | 1.1. The Grantor grants the Grant Recipient a grant
yMOBaxX, BM3HayeHux uum [loroBopoM, rpaHT ansa | for implementation of the Project "Early birds -
peanizauii NMpoekTy «PaHHi NTaWwkKM — KOMYHiKaTMBHI | communicative practices for premature babies”
NpakTUKKW ANs nepeayacHo HapoaxeHux aiten»(gani | (hereinafter Project) by Project Organiser Nataliia
- MpoekT) OpranizatopomM Mpoekty Babuu Hatanietwo | Babych, with the description and minimum terms of
MukonaiBHOl, onuc Ta MiHiManbHi TexHiuHi Bumorn | reference for it specified in the Project Description
00 sakoro HasegeHo B Onuci MpoekTy (dopaTtok 1), a | (Annex 1), and the Grant Recipient ensures the
MpaHTOOTpMMYBay 3abe3nevye peanizauito MpoekTy | implementation of the Project on the terms set forth
Ha yMOBax, BM3HAYEHUX LUUM [JOroBOPOM. in this Agreement.

1.2. Nig Mpo€eKTOM po3yMieTbCs CYKYMNHICTb pobiT ansa | 1.2. The project means a body of work for the study
BMBYEHHS  MpPaKTUK  BMpOBagXeHHS nporpam | of early intervention practices implementation and
paHHbOrO BTpy4YaHHS Ta po3pobky HaBuyanbHux | development of educational materials, which is
MaTepianis, yci getani sskux 3a3HadeHi B 'paHTOBINM | detailed in the Grant Application (Annex 3) and Project
3aasui (JdogaTtok 3) Ta Onwuci MNpoekTy (JoaaTtok 1), | description (Annex 1), which are the integral part of
SIKi € HeBIA'€EMHOIO YacTKO Lboro lorosopy. this Agreement.

1.3. IpaHT, wo  Bupaetbcs,  diHaHcyeTbesa | 1.3. The grant that is being provided is funded by the
€sponeicbkmM Coto3oM B pamkax nporpamu House of | European Union as part of the House of Europe
Europe Ta Ma€ BUWK/OYHE UiINbOBE nNpu3HayveHHsa | programme, and its exclusive purpose is described in
3a3HadeHe B n.1 [lorosopy. clause 1 of the Agreement.

2. CTPOKM PEANI3AUII NPOEKTY 2. TIME FRAME OF PROJECT IMPLEMENTATION

2.1. TpaHTOoOTpMMYyBauy 3abe3neuye peanizaudito | 2.1. The Grant Recipient ensures implementation of
MNpoeKTy, BK/AWYHO 3 nojadyew 3BITHOCTI, Ao | the Project, including reporting, by
“15” kBiTHs 2022 p. “15” April 2022.

2.2. [Ona niaTBepaxeHHa peanisadii Mpoekty B | 2.2. To confirm the implementation of the Project in
uinomy paHToOTpMMYyBay Hapae paHTodaButo 3BIT | its entirety, the Grant Recipient provides the Grantor
npo BUKOPWUCTaHHA cyMu rpaHTy (Jomatok 4) Ta | with Report on the use of the grant amount (Annex 4)
MiapcymkoBmin  3mictoBmin  3BiT (dopmatok 5) vy | and Final narrative report (Annex 5).

BCTAHOBJIEHI TEPMIiHN.
OHem peanizauii lpoekTy € paeHb nianucaHHg | The day of Project implementation is the day when the
MpaHTOAaBLEM 3BiTY NPO BUKOPUCTaAHHA CyMu rpaHTy | Grantor approves the report on the use of the grant

Ta 3MIiCTOBOro 3BiTYy. amount and the final narrative report by signature.
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3. CYMA TPAHTY TA TrPA®IK NJIATEXIB
3.1. 3aranbHa cyMa rpaHTy BignoBigae cyMi BuTpaT

Ang peanizauii MNpoekTy Ta 3a3HayveHa B [loaatky 1.

3.2. [paHTO4aBELb MNepepaxoByE neply YacTUHY

rpaHTy y BWrAsSA4i  aBaHCOBOro njatexy Ao
“15” xoBTHs 2021 p.
3.3. [paHTOdaBeub repepaxoByeE PpewTy Cymu

rpaHTy, BiAMOBIAHO paxyHKIiB Big nocrtavyanbHWUKIB Ta
iHWKX niaTeepaHnx OOKYMEHTIB, HagaHux
paHTOOTpUMYBayeM.

PewTa CcyMM rpaHTy pO3paxOBYETbLCS Ha OCHOBI
dakTnyHmx BuTpaT. Ls cyma 6yae nepepaxoBaHa
paHTOOTPUMYBa4y nicna HaJaHHS
paHTOOTpMMYBayeM 3aJ0BifIbHOMO MiACYMKOBOIo
3BiTY. BCi HEBMKOpPWUCTAHi KOWTW rpaHTy MOBUHHI
6yTn noBepHeHi NpaHTOAaBLIO.

3.4. TllepepaxyBaHHA KOLWTIB 3A4INCHIOETbCA B
6e3roTiBKOBIl hOPMi Yy HauioOHaNbHIN BantoTi YKpaiHu
3@ BHYTPIWHIM KypcoM leTe-IHCTUTYTy Ha MOMEHT
BUMATK, WASXOM Mepekasy Ha paxyHoK, BKa3aHWN
B [orosopi.

3.5. Bci po3paxyHku BuUTpaT B paMkax peanisauii
MpoekTy 6yayTb KOHBEPTOBAHI B €BPO BiANoBigHO A0
BHYTPILWIHBLOrO 06MiHHOMO Kypcy leTe-IHCTUTYTy Ha
MOMEHT NiANMCaHHSA FPaHTOBOrO AOroBOpY.

3.6. [paHTodaBeub MnepepaxoBYE APYry 4YacTUHY
rpaHTy npotarom 30 AHIB Nicng 3aTBEpAXEHHS
paHTOAa@BUEM OTpUMaHOro Big [paHToOOTpUMyBaua
3BiTY nNpO BUKOPWUCTAHHA CYMW T[paHTy Ta
MiaCcyMKOBOro 3MiCTOBOIO 3BiTY.

3.7. [Opyrmii nepekad He 3AIACHIOETbCSA, a
paHTOOTPMMYBay noBepTaE [paHTOAaBLIO PaAHTOBI
KOLITU Y MOBHOMY pPO3Mipi, AKWO paHTOOTpUMyBaY:
1) He BuKoHaB [MpoeKT y NOBHIl Mipi abo

2) He Hagda€ 3BiTy NPO BUKOPUCTAHHS CYMU rpaHTy Ta
MiacymkoBOro amictoBoro 3BiTy abo

3) BUTpaTMB KOWTW TrpaHTy He BIiANOBIAHO A0
Jopatky 2.

3.8. Sdkwo vy [IpanToBiA 3asBui (JoaaTtok 3)
nepenbayeHo BUKOPUCTAHHS BJlACHMX KOWTIiB abo
iHWWX HemaTepianbHUX BHECKiB paHTOOTpMMYyBaya,
paHTOOTPMMYBay 3060B’A3yeTbCA  BkNagatm B
MPOEKT  BJlacHi KowTW abo iHWi HeMmaTepianbHi
BHECKM 3rifAHO 'paHTOBOI 3a89BKW Ta 3BiTyBaTu npo ix
BMKOPUCTaHHA 3rigHo Po3ainy 2 uboro Jorosopy.

4. NPABA TA OBOB'A3KN CTOPIH

4.1. IpaHTOOTPMMYyBay Ma€e MNpaBo Ha peanilauito
MpoekTy BiANOBIAHO A0 YMOB LbOro Jjorosopy.

3. GRANT AMOUNT AND DISBURSEMENT
SCHEDULE

3.1. The total grant amount corresponds to the
amount of costs for the Project implementation and is
indicated in Annex 1.

3.2. The Grantor transfers the first part of the grant
in the form of advance payment by “15” October
2021.

3.3. The Grantor transfers the remaining amount of
the Grant, in accordance with the invoices from
suppliers and other supporting documents provided
by the Grant Recipient.

The remainder of the grant will be calculated based on
actual expenses. It will be paid to the Grant Recipient
after the Grant Recipient submits a satisfactory final
report. All unused grant funds must be returned to the
Grantor.

3.4. Payment is made in the national currency of
Ukraine by wire bank transfer to the bank account,
specified in the grant agreement, using the internal
exchange rate of Goethe-Institut as of the date of
payment.

3.5 All calculations of Project expenses will be
converted to euro according to the internal exchange
rate of Goethe-Institut as of the date of the grant
agreement signing.

3.6 The Grantor pays the second part of the grant
within 30 days of approval of Report on the use of the
grant amount and Final narrative report from the
Grant Recipient by the Grantor.

3.7. The second instalment is not disbursed, and the
Grant Recipient shall return the grant amount to the
Grantor, if the Grant Recipient:

1) has not completed the Project in full, or

2) does not provide Report on the use of the grant
amount and Narrative report, or

3) has spent the grant funds not in accordance with
Annex 2.

3.8. If the Grant Application (Annex 3) provides for
the use of own funds or other intangible
contributions of the Grant Recipient, is obliged to
invest in the Project own funds or other intangible
contributions according to the Grant Application and
to report on their use according to the terms of the
Section 2 of this Agreement.

4. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE PARTIES

4.1. The Grant Recipient has the right to implement
the Project pursuant to the terms of this Agreement.
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4.2. I'paHTOOTpMMYBa4 3060B'A3y€ETbCA:

1) Bignosigatm 3a 6yab-akMMM 3060B’A3aHHSAMM,
noknaAeHMMn Ha HbOro UMM 1oroBopom;

2) He oTpumyBatu npubyTtky Big rpaHTy (Kpim
BUNaakis peanisauii [poekTiB, noB’a3aHnx i3
BUK/IIOYHMMM MaMHOBMMW MpaBaMW Ha NpPOAYKT
CTBOpPEHM BHacNigok peanisauii MNpoekTy);

3) peanizyBatu T[IpOEKT y CTpPOKW, BM3HA4YeHi
PozpinoM 2 yboro [jorosopy;

4) Hapasatu [paHTOAdaBulo 3BiTM, nepeabayeHi
Pozginom 2 uboro [lorosopy;

5) 3BiTyBatM npo cniBdiHaHCyBaHHA Ta HagaBaTu
iHaHCOBI OOKYMEHTMH, AKi niaTBEPAXYHOTb
cniBgiHaHCyBaHHSA MPOEKTY 3 iHWKNX AXepen;

6) nosigoMuTM [paHTOAa@BUS NpPO O6GCTaBWMHM, LWO
MOXYTb CAPUYUHUTU BiAKNAAEHHS, HE 3aBepLUEHHS
Ta /abo npunuHeHHs [poekTy BigNoBiAHO A0 YyMOB
uboro [loroBopy, Yy TPUAEHHMA CTPOK 3 MOMEHTY
BUSB/IEHHA Takmx o06cTtaBuH. Y CTpPOK, WO He
nepesuwye 5 KaneHaapHux [AHIB 3  MOMEHTY
HacTaHHS Taknx obctaBuH, OOKYMEHTabHO
nigTBEpANTW BCi BUTPATU, 34INCHEHI 3a paxyHOK CyMu
rpaHTy, Ta NoBepHyTM paHTOAABLIO HEBUKOPUCTAHY
YaCTUHY CYMU FPaHTy;

7) BUKOPUCTOBYBATW TFpaHT BUKJIIOYHO ANs uinemn
MpoekTy;

8) rpaHT He MOXe BWKOPUCTOBYBATUCA AN
npuabaHHa 6yab-akMX ToBapiB Ta NOCAYr He
nepeabayeHnX rpaHTOBOIO 3as1BKOIO;

9) T[paHTOOTpMMYyBa4y AOKNagaTUME  HaNEeXHUX
3ycunb Ans 3abesnedeHHs TOro, WO BiH BCTyMNae€ Ta
nNiATPUMYE AiN0Bi BIAHOCUHU TiNbKWN 3 TAKUMWN TPETiMU
ocobaMn, HAKi € HadIMHMMKM | [0 SKUX He
3aCTOCOBYETbCS 3aKoHOAaB4Ya 3abopoHa Ha BeAeHHS
6i3Hecy. [paHTOOTpUMyBay MNOBMHEH nNiANUCYBaTU
IOPUOMYHO  3060B’A3ylOdi  yroam 3 KOXHUM
cybniapsaagHMKOM Ha yMmoBax, WO BigobpaxkaloTb Ta €
He MeHLU CTPOrnMMKn, HixXX yMOBM Lboro [lorosopy, i Wwo
BiH 3a/IMLLAETbLCA NOBHICTIO BiAMNOBiAaIbHUM 3a BCi Ail
Ta ynyweHHa (8ki 6 He BUHWUKAM) KOXHOro
cybniapsaaHuka;

10) poTpuMyBaTUCA 3acTOCOBYBAHOro npasBa B
paMkax 6yab-sKOi HOpUCAMKLUIl, B SKiN peani3yeTbcs
MpoekKT;

11) HapaBaTu MpaHTOAaBLIO AOCTOBIpHY iHdOpMaLUito
CTOCOBHO BWMKOHaHHS YMOB faHoro [lorosopy;

12) paHTOOTpPMMYBa4y BWKOPUCTOBYE BCi MOXMBI
3acobn agna  nonynsapm3auii  MpoekTy,  AKWN
diHaHCyeTbCS 3a niaTpuMmku [paHToAaBuUs. 3 L€l
MeTolo npuabaHi B pamkax [lpoekTy TOBapwm,
MaTepianuM TOWO, peknamMHi MaTtepiann, odiuinHi

4.2. The Grant Recipient shall:

1) account for any obligations placed upon the Grant
Recipient hereunder;

2) receive no profit from the grant (except for the
cases of implementation of projects related to
exclusive proprietary rights to the product created as
a result of the project implementation);

3) implement the Project within the time frame set
forth in Section 2 of this Agreement;

4) provide the Grantor with reports as set forth in
Section 2 of this Agreement;

5) report on co-financing and provide financial
documents on the budget parts co-financed of the
Project from other sources;

6) notify the Grantor of circumstances that may cause
delay, incomplete implementation, or termination of
the Project under the terms of this Agreement within
three consecutive days since the moment of
occurrence of such circumstances. Within five
consecutive days since the moment of occurrence of
such circumstances, the Grant Recipient shall provide
documentary proof of all the expenses covered from
the grant amount and return the unused part of the
grant to the Grantor;

7) use the grant solely for the purposes of the Project;

8) the grant amount cannot be used for purchase of
goods and services that were not foreseen in the
Grant Application;

9) the Grant Recipient must take appropriate steps to
ensure that it enters into business and maintains such
business relations only with such third parties that are
reliable and to whom no statutory ban on doing
business applies. The Grant Recipient is obliged to
sign legally binding agreements with each sub-
contractor on terms which reflect and are no less
onerous than the terms of this Agreement and that it
shall remain wholly liable and responsible for all acts
and omissions (howsoever arising) of each sub-
contractor;

10) adhere to the law in any jurisdiction where the
Project is implemented;

11) provide the Grantor with truthful information
concerning implementation of the terms of this
Agreement;

12) the Grant Recipient shall use all the possible
means for the promotion of the Project funded with
the support of the Grantor. For this purpose, all
purchased materials, advertising material, official
announcements, reports, and publications shall
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NoOBIAOMIEHHS, 3BiTM Ta nyb6nikauii MalTb MICTUTK
iHbopMauito nNpo Te, wo [lpoekT peanizoBaHo 3a
diHaHcoBOI niATPUMKHK paHTOO@BUA Ta
€sponencbkoro Cow3y 3 BUKOPUCTAHHSAM CMMBOJIKMK
lpaHTOA4aBUSA  3rigHO npasBun  Ta iHCTpYKLin
paHTOA@BUS;

13) y pas3i BurotoBneHHa  @¢oTo- Ta/abo
BineoaokyMmeHTauii  [poekTy, paHTOOTPMMYBaY
3060B’'A93aHUM 3aBaHTaXuUTn doTo- Ta
BiseoMmaTepianu Ao Beb-cxoBuwa House of Europe; a
TaKOX TEKCTOBWUI AOKYMEHT i3 iMeHeM Ta npi3BuLleEM
doTorpada/doTorpadis Ta/abo BigeoonepaTopis, i
BKa3aHMM POKOM CTBOPEHHS LIbOr0 KOHTEHTY;

14) AKWo »KoAeH TEKCTOBUIA AOKYMEHT 3 AaHUMM Mpo
aBTOpa YM aBTOPiB KOHTEHTY He 6yB 3aBaHTaXeHwui
Ha  cxoBuule, HagaHe House of Europe,
paHTOOTPMMYyBa4 MOFOAXYETHCH, WO B OyAb-sKUX
3acobax KoMyHikauii abo 3BiTHOCTI Ui MaTepianu
MaTUMyTb no3Hauvky «(c) <{IpaHToOOTpUMyBau},
MOTOYHUIN PiK»;

15) 3aBaHTaxytoum ¢doTto Ta/abo BigeomaTtepianu,
paHTOOTPMMYBay Hagae House of Europe,
€EBponencobKin Kowmicii Ta MpeacraBHUUTBY
€BpoOnNencbKoro Coto3zy B YkpaiHi npasa
BMKOpMCTOBYBaTU doTorpadii Ta Bigeo Ha BNacHUN
po3cyn Ta 6e3KOLWTOBHO, SKLWO Le BUKOPUCTaHHS
BiAMOBIAAE iCHYIOUYMM rMpaBaM iHTENeKTyasbHOi Ta
NMPOMWUCIOBOI BNACHOCTI;

16) 3aBaHTaxytoumn poTo- abo/Ta BigeomaTtepianm 40
Beb-cxoBuwa House of Europe, MpaHTOOTpMMYyBau
NOroAXyeTbCs, Wo B 6yab-Aknx 3acobax KoMyHikauii
abo 3BIiTHOCTI Ui MaTepiann MaTUMyTb NO3HA4YKYy «(C)
{IM’a Ta npi3BuLE aBTOpa}, Pik»;

17) yci nepeMOBWHUK, yroau, nnaTtexi Ta noganblui
MOX/MBI cynepeuyku 3
doTorpacdamu/sigeoonepatopaMm €  060B'SI3KOM
FpaHTOOTpMMYBaya. House of Europe He Hece
BiAMNOBIiAaNbHOCTI 3a Ui Aii Ta iX Hacnigku.

4.3. I'paHTOAaBELb Ma€E NMpaBo:

1) o3HarioMnIoBaTUCS 3 NEPBMHHOK AOKYMEHTaUI€Er,
nos’a3aHoto 3 peanisauieto MpoekTy;

2) BuMaratM Big [paHTOOTpUMYyBada OyAb-sKi
AOKYMEHTM, iHopMauilo Ta MOSICHEHHSA WoA0 Moro
A, NOB'A3aHMX 3 BMKOHAaHHSAM LbOro [lorosopy Ta
peanisauieto MpoeKTy;

3) BukopuctoByBaTu 6e30mnaTtHO Ta Ha BAACHWUK
po3cyA BCi AOKYMEHTW Ta iH¢opMauito, oTpuMaHi B
npoueci peanisauii MpoekTy, AKLO Take
BUKOPUCTAHHS BiANOBIAAE  iCHYHOUYUM rnpasam
iHTeneKkTyanbHOI Ta NPOMUCNOBOI B/IACHOCTI.

contain information that the Project is implemented
with the financial support of the Grantor and the
European Union, and shall use the Grantor’s logo
according to the instructions of Grantor;

13) in case of producing photo and/or video
documentation of the action, the Grant Recipient is
obliged to upload photo and video materials to the
web storage of House of Europe together with a text
document with a name of the
photographer/photographers and/or
videographer/videographers, and the year in which
the content was produced;

14) if the text document with credits was not uploaded
to the storage of House of Europe, the Grant Recipient
agrees that in any means of communications or
reporting those materials will be credited as "“(c)
{Name of the Grant Recipient, current year”; }

15) by uploading photo and/or video materials the
Grant Recipient provides House of Europe, the
European Commission and the Delegation of the
European Union in Ukraine with the rights to use
photos and videos at their own discretion and free of
charge, as long as this use is in line with the existing
intellectual and industrial property rights;

16) by uploading a photo or/and video materials to
the web storage of House of Europe, the Grant
Recipient agrees that in any means of
communications or reporting those materials will be
credited as “(c) {Name of the author}, year”;

17) all communications, agreements, payments and
further possible disputes with
photographers/videographers are duties of the Grant
Recipient. House of Europe holds no liability for these
actions and consequences of those.

4.3. The Grantor may:

1) consult source documents connected with the
implementation of the Project;

2) oblige the Grant Recipient to provide any
documents, information, and explanations concerning
the Grant Recipient’s actions connected with the
implementation of this Agreement and of the Project;
3) use all the documents and information obtained
during Project implementation at its own discretion
and free of charge as long as this use is in line with
the existing intellectual and industrial property rights.
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4.4, N'paHTOAaBeLb 3060B'A3yY€EThCA: 4.4. The Grantor shall:

1) Hapatm rpaHT Ha peanisauito [lpoekTy, | 1) provide the grant for the implementation of the
npeacraeneHoro B ljogaTtky 1, BianosigHo Ao ymoB Ta | Project set forth in Annex 1 under the terms of this
nosioXeHb Uboro Joroesopy; Agreement;

2) KOHTpoONOBaTU NOPSAOK BMKOHaHHSA uUboro | 2) oversee the implementation of this Agreement,
JloroBopy, AOTpUMaHHA CTpoKiB, Yy ToMmy uwucni | adherence to the schedule, including interim
MPOMIXKHUX, NpaBUAbHICTb, o0b6rpyHTOBaHiCTb Ta | milestones, correctness, validity, and target use of the
LiNnboBEe BUKOPUCTAHHSA FPaHTYy. grant.

5. BIANOBIAAJIbHICTb CTOPIH 5. LIABILITY OF THE PARTIES

5.1. Mpwu peanizauii MpoekTy Ha TepuTopii YkpaiHun, | 5.1. When the Project is implemented on the territory
CtopoHu BignosigatoTb 3a ceBoiMmu 3060B'A3aHHaMKU B | of Ukraine, the Parties shall be held liable for their
MeXaxX, BW3HAYEeHMX UYMHHWMM 3aKoHOAaBCTBOM | obligations under the law of Ukraine.

YKpaiHu.
5.2. MNpwn peanisauii MpoekTy Ha TepuTtopii 6yab-akoi | 5.2. When the Project is implemented in a different
iHWOI KpaiHM — B Mexax tpucamnkuii kpaiHm, B sikin | country, the Parties shall be held liable for their
peanisyetbcsa MpoekT. obligations within the jurisdiction where the Project is
carried out.

5.3. IpaHTOopaBeub He Hece BignosiganbHocTi 3a | 5.3. The Grantor shall not be held liable for any
3aBAaHi paHTOOTpMMYyBaueMm 36MTKKM, Bkodatoum | damage caused by the Grant Recipient, including

36UTKN, CNpUYMNHEH] TpeTiM ocobaMm. damage inflicted to third parties.
6. MPABO BJIACHOCTI WoA0 6. PROPERTY RIGHTS FOR THE IMPLEMENTED
PEAJII3OBAHOIO MPOEKTY PROJECT

6.1. MpaBo BNacHoCTi, MalHOBi npaBa, npaBa Ha | 6.1. The right of ownership, property rights, and
NMPOMUCMIOBY Ta IiHTenekTyasnbHy BnacHictb, wo | rights to industrial and intellectual property, which
BMHWKAIOTb B pe3ynbTaTi peanisauii MpoekTy, | emerge as the result of the Project, belong to the
HanexaTb [paHTOOTpMMyBaudy, 4aKWwo iHwe He | Grant Recipient unless otherwise specified by the
BM3HayeHo paHTOOTpUMYyBayeM. Grant Recipient.

6.2. lpaHTOOTpMMYyBa4 Hece BignosiganbHiCTb 3a | 6.2. The Grant Recipient is responsible for taking care
OOTPUMaHHSA aBTOPCbKMX Ta CyMiXKHUX npaB y Mexax | of the property rights.

BWKOHaHHSA [lpoekTy. [paHTOodaBeub He Hece | The Grantor is not liable for any copyright
BiANOBIAANBbHOCTI 3a 6yAb-4Ki nopyweHHs | infringements in the course of the Project.
aBTOPCbKMX MpaB Yy X0A4i BUKOHAHHSA [POEKTY.
6.3. [paHTOOTpUMyBa4 rapaHTye [paHTomaBut | 6.3. The Grant Recipient guarantees the Grantor the
npaBo BMKOPUCTOBYBaTK 6e30mnsaTHO Ta Ha BnacHui | right to use any materials generated in the course of
po3cya BCi MaTepianu oTpuMaHi B npoueci peanisauii | Project implementation such as, but not limited to,
MpoekTy, Taki Ak (ane He obMexytounchb umMM) TekcTn, | texts, music, photos, videos, promotion materials and
My3uka, ¢oTtorpadii, Biaeo, peknamHa npoaykuis ta | other documents and information at its own discretion
iHLWi OOKyMeHTH Ta iHdopmMauio, sakwo Take | and free of charge as long as this use is in line with
BMKOPUCTAHHSA  Bignosigae icHytoumMm  npaBaM | the existing intellectual and industrial property rights.
iHTeNeKTyanbHOI Ta NPOMUCIOBOI BAIACHOCTI.
6.4. Yci nyb6nikauii ['paHToOoTpuMyBauya, wo | 6.4. All the publications of the Grant Recipient as part
cTtocytoTbesa MpoekTy, y 6yab-akini dopmi Ta B 6yab- | of and concerning the Project in any form (including
AKMA cnocib (Bko4datoum Mepexy IHTepHeT) MatTb | publications on the internet) shall contain a disclaimer
MICTUTM 3acTepexeHHst Mpo Te, Wo iX 3MicT He € | stating that their content does not reflect the official
odidinHo no3uuieto NpaHToAaBLSA. stance of the Grantor.

B © o s8aii M @esem . gpeunc

Ukraine for Culture
nPAMYEMO
PA3OM



HLC_JUSE

ELIR

HE

7. AONYCTUMI BUTPATHU

7.1. CyMma rpaHTy npu3HadeHa BUK/IOYHO Ans
MOKPUTTS BUTPAT, 3a3HadeHux y [paHTOBIN 3asBUi
(OopaTtok 3) Ta Onwuci MpoekTty (QomaTtok 1) 3rigHo
Brogxety MNpoekTty (JoaaTtok 2).

7.2. CTOpoHM AOMOBWINCH, WO (aKTU4Hi BUTpaTH
MaloTb  BigNoBigaTM  NpuvHUMNAM  pauioHasibHOro
ynpaBniHHA  diHaHcamn, 6yTn  BigobpaxeHi B
byxrantepcbkoMy o06niky [paHToOOTpuMMyBada (4u
Moro napTHepiB) Ta BiAnNoBigaTM  BUTpaTam,
nepeanbaueHum y 6roaxeTi Mpoekty (JoaaTok 2), Ta
npaeunaMm i ymoBaMm, 3a3HayeHUM B ODiHaAHCOBUX
IHcTpyKUisx MpaHToAaBUS (HagaloTbCs OKPEMO).
7.3. CTOpOHM [AOMOBW/IUCL, WO rpaHT He Moxe
BWKOPWUCTOBYBATUCS ANs:

= onnatm 6yab-aKkux ToBapis, pobiT Ta nocnyr,
He nepepbadeHnx vy BrogxeTi [lpoekTy
(OopaTtok 2);

= onnatm 3aboprosaHocTemn
paHTOOTPUMYBau4a;

= BuaaTtkiB 3a [poekToM, NpodiHaHCOBaHMX 3
iHWKWX axepern;

= BuaaTtkiB 3a [lpoekToM, 3AiMCHEHUX A0
noyaTky nepiody peanisauii rpaHToBOro
MpoekTy;

" OCHOBHMX 3acobiB, iHWUX HEO0H6OPOTHUX
MaTepianbHUX  aKTUBiB, HeMaTepiasibHUX
aKTUBIB;

=  BMAATKIB HA NiArOTOBKY rPaHTOBOI 3a8BKW;

= jHWKUX BUTpaT, 3AiICHEeHNX He 3a
MPU3HaYeHHAM.

7.4. Y pasi HeNnoBHOro BUKOPUCTAHHSA KOLWTIB pewTa
noBmHHa 6yt nosepHyTa [paHTOAaBUO. Byab-fKi
[oAaTKoBI  BUTpaTM  [paHTOOTpUMyBad  crnnavye
CaMOCTINHO.
7.5. TpaHTOOTpMMYBa4 MOBMHEH BecTn 067K
BUTPAT KOWTIB rpaHTy LW/AGXOM  3anOBHEHHS
¢iHaHCOBOro 3BiTy, @ TakKoX HagaTu Konii 4YekiB umn
iHWi nnaTikHi gokyMeHTU (3aBipeHi nianMcoM Ta
neyaTKol BiANOBIAHOI NocaaoBoi ocobu).
7.6. 'paHTOOTpMMYyBa4 NMOBUHEH 36epiraT BCi YeKku
Ta iHWY ¢iHaHCOBY AoKYyMeHTaUito npoTarom 10 pokis
nicna 3aseplweHHA [IpOEKTY, OCKiNbKU HafaHi
rpaHTV € npeaMeToM MoBHOro ayauty paHTonaBUSA
3a pesynbTaTaMmu AissbHOCTI.
7.7. AkWwo BUTpPaTU paHTOOTPUMYBaya
nepeBulaTb  MaKCMManbHUIA  PO3Mip  rpaHTy,
paHTOOTPUMYBay nokpueaTuMe  pisHUUK  3a
paxyHOK BJflAaCHMX KoOWTiB. AHaNoOriyHo, SAKLWO
dakTnyHi BUTpaTK NpaHToOoTpMMyBayva 6yayTb HUXKUYI

7. ELIGIBLE COSTS

7.1. The grant amount is meant exclusively to cover
the expenses set forth in the Grant Application (Annex
3) and Project Description (Annex 1) in accordance
with the Project Budget (Annex 2).
7.2. The Parties have agreed that the actual expenses
shall comply with the principles of rational financial
management, be reflected in the Grant Recipient’s (or
Grant Recipient’s partners’) bookkeeping, and be in
line with the expenses set forth in the Project budget
(Annex 2) and, in particular, with conditions and
regulations set forth in the Grantor's financial rules
and guidelines (will be provided additionally).
7.3. The Parties have agreed that the grant cannot be
used for:

= coverage of any goods, works or services not

provided for in the Project Budget (Annex 2);

= coverage of the Grant Recipient’s
indebtedness;

= Project-related expenses funded from other
sources;

= Project-related expenses that occurred before
the eligibility period of the Grant Project;

= fixed assets, other non-current tangible
assets, intangible assets;

= expenses for preparation of the Grant
Application;
= other non-target purposes.

7.4. If the funds have not been used fully, the
remainder shall be returned to the Grantor. Any
additional expenses are covered by the Grant
Recipient.

7.5. The Grant Recipient shall account for
expenditures of the grant funds by drafting a financial
report and provide copies of receipts or other billing
documents (signed and sealed by an authorised
official).

7.6. The Grant Recipient shall keep all receipts and
other financial documents for 10 years after the
completion of the Project, since awarded grants are
subject to full audit of the activity results by the
Grantor.

7.7. If the expenses of the Grant Recipient exceed the
maximum grant amount, the Grant Recipient shall
cover the difference at the Grant Recipient’s own
cost. Likewise, if the actual expenses of the Grant
Recipient are lower than the maximum grant amount,
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Bif MaKCuUMasbHOro po3Mmipy rpaHTy,
paHTOOTPUMYBa4 He OTPMMAE  PIi3HULIO  MiX
MaKCMMasnbHOK  CYMOK rpaHTy Ta  (paKTU4HO
BUTPAYEHOIO CYMOIO.

7.8. 'paHTOOaBeLb MOXE 3MEHLUNTU, YTPUMATUCS BiA
cnnatu abo BuMaratn nosepHeHHS (NOBHOI cyMu abo
YaCTMHMN) FpaHTy, SKLWO:

» [paHTOOTpMMyBa4Y MOPYLMB  MOJIOXKEHHS
uboro lorosopy;

= BCT@HOBMEHO  diHaHCOBI NOMUAKK  Ta
3M10BXWBaHHSA B XoA4i peani3auii MpoexTy;

= 3AilCHEHO nepennaTty HaleXHUX CyM FpaHTy.

7.9. Ha BMoTuBOBaHy BuMoOry [paHTOAaBuUS LWOAO
MOBEPHEHHS TpaHTy 4uM Oyab-aKOi MOro 4acTuUHMU
paHTOOTpMMYBay MOBWHEH 34IACHUTWM BigNOBIAHWN
nnatix npoTdaroMm 14 AHiB nicng ogepXaHHsA Takoil
BUMOIN.

8. BYXFAJITEPCbKWNIA OBJNIK, TEXHIYHUWN
KOHTPOJ1b, 3BITHICTb

8.1. paHTOOTPUMYBaY Beae HanexHumn
b6yxrantepcbkui ob6nik Ta 3BIiTYE nepej
paHTOAaBUEM B nmpoueci peanizauii [poekTy B
nopsaky, nepenbayeHomy LM Jorosopowm,
3aCTOCOBYIOUYM HanexHy cuctemy OByxrantepCbKoro
obniky. byxrantepcbka 3BiTHICTb Ta BMUTpaTW,
noe’a3aHi 3 [OroBopoM Mpo HadaHHA T[paHTy,
MOBWHHI BignosigaTM ¢iHaHCOBMM nMpaBuiaM Ta
iHCTpyKuUisM  paHTOgaBus, 6yTM TOYHMMKM Ta
niagaBaTUCs Nerkin igeHTudikauii Ta nepesipui.

8.2. MMiaTBepaHi OOKYMEHTH, AKi HajarTbCs
FpaHTOAaBLUO pa3oM 3 @diHAHCOBMMW  3BiTaMmy,
MOBWHHI MiCTUTM AOKasn BUTpaT 3a BKasaHWi nepioa
BK/IIOYHO 3 MiATBEPAXEHHAM HagaHHA npuabaHux
pob6it abo nocnyr (Hanpukiag, NacaXXupcbKi KBUTKMU,
[oka3 BiaBiAyBaHHSA ceMiHapiB), MNiATBEPAXEHHNAM
OTPUMAHHA TOBapiB (Hanpwuknag, KBUTaHL,T
nocradanbHMKa NpoO A[OCTaBKy), MiATBEPAXEHHSM
BWUKOHaHHSA pobiT (Hanpuknag, akT npunomy-3gadi
pob6iT), niaTBEpPAXEHHAM noKynku (Hanpuknag,
HakmaAHi Ta KBUTaHUI(), NiATBEpAXEHHSAM onnaTtu
(Hanpuknan, BUAUCKKM 3 paxyHKy). [naTtixHi
OOKYMEHTM MOBUHHI 6yTn 3aTBepAXXEHi BiANOBIAHOW
nocagosoto ocoboto [paHTOOTpMMyBada (3aBipeHi
niANMCOM Ta Me4vyaTKolo).

8.3. Ha BuMory NpaHToaasus, MpaHTOOTpUMyBay Mae€
y 6yab-siknii yac 3abesnedyyBaTtm MOMY MOXJIMBICTb
ornagy npuabaHux MaTepianbHUX UiHHOCTeN abo
pe3ynbTaTie poboTu.

the Grant Recipient shall not keep the difference
between the maximum grant amount and the actual
amount spent.

7.8. The Grantor may reduce, withhold, or request the
return of the grant (in full or partially) if:

= the Grant Recipient has violated the terms of
this Agreement;
= financial errors and abuses have been
identified in the implementation of the
Project;
= there has been a surplus payment made to
the Grant Recipient.
7.9. At the Grantor’s reasonable claim to return the
grant or any part of it, the Grant Recipient shall make
this payment within 14 days of the receipt of such a
claim.

8. ACCOUNTING, QUALITY ASSURANCE, AND
REPORTING

8.1. The Grant Recipient shall keep records properly
and report to the Grantor in the course of the Project
implementation under the terms of this Agreement,
applying an adequate accounting system.

Accounting and the records of expenses associated
with the Grant Agreement shall comply with the
Grantor's financial rules and guidelines, be accurate,
easily identifiable and verifiable.

8.2. Supporting documents, provided to the Grantor
along with the financial reports, shall contain proof of
expenses for the reporting period, including proof of
delivery of purchased works or services (such as
tickets or proof of seminar attendance), proof of
receipt of goods (such as a delivery receipt from the
supplier), confirmation of execution of works (such as
a statement of acceptance), confirmation of purchases
(such as a waybill or a receipt), payment
confirmations (such as bank statements). The
payment documents shall be certified by an
authorised official of the Grant Recipient (signed and
sealed).

8.3. At the request of the Grantor, the Grant Recipient
shall give the Grantor access to purchased material
goods or work results at any time.
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8.4. 'paHTOOTPMMYBa4 MOBUHEH cknactu | 8.4. The Grant Recipient shall prepare a final financial
niacyMKOBWI (iHaHcoBMI 3BIT Ta Hagatu Wnoro | report, which the Grant Recipient shall then provide to
MpaHTOmaBul po “15” keiTHA 2022 p. 3pasok | the Grantor by “15” April 2022. The Grantor shall
niAcyMKoBoro ¢iHaHCoOBOro 3BiTy Ta iHCTPyKUii woao | provide reporting instructions and a template of the
nigcymkoBoro 3BiTy 6yayTb HagaHi paHTogasuem | final financial report.

OKpeMo.
8.5. MNicna 3aBepweHHa [paHTOOTpMMyBadeM Bcix | 8.5. After completion of all actions hereunder by the
3axo4is 3a umM JloroBopoM yci HeBMKopucTaHi kowTn | Grant Recipient, all the unused funds must be
MatoTb 6yTn noBepHeHi NpaHToAaBLo 6e3 6yab-akux | returned to the Grantor without any additional
004aTKOBMX 3anuTiB. requests by the Grantor.

8.6. [lonyckaeTbcs pO36iXHICTb cykynHux | 8.6. Divergence of cumulated actual expenses per
dakTnyHMX BUTpaT Ha 6togxeTHy KaTeropito 4o 20%. | budget category of up to 20% is allowed. The
Po3bixHicTb cykynHux dakTmyHux Butpat Ha | divergence of cumulated actual expenses per budget
6ooxeTHy KaTteropito noHag 20% noBuHHa 6yTtn | category of over 20% shall be agreed with and
y3rogxeHa 3 Ta 3aTBepaxeHa [paHTogaBuem Yy | approved by the Grantor in writing. The overall grant
nUCbMOBIN dopMi. 3aranbHa cyMa rpaHTy He Moxe | sum cannot be increased.

6yTun 36inbLweHa.
8.7. Ha BuMmory T[paHTomaBsus [paHTOoOTpUMyBay | 8.7. At the request of the Grantor, the Grant Recipient
3060B’A3aHMIA HagaTM BClO HeobxiaHy diHaHcosy | shall provide all the necessary financial documents
JOKyMeHTaUito Wwoao MpoekTy, BKAOYaun Bunucku | associated with  the Project, including bank
3a paxyHKaMu. statements.

8.8. MpaHToaaBeLb Mae npaso nposoanTu TexHiuHy | 8.8. The Grantor may carry out quality assurance of
nepesipKy npouecy peanisauii MpoekTy, y Tomy uncni | the Project implementation, including such assurance
3a Micue3HaxoaxeHHaM [paHTooTpuMyBaua Ta 3a | on the Grant Recipient’s premises and on site of the
MicueM dakTuyHoi peanisauii MpoekTy. Project implementation.

8.9. MpaHTOOTPUMYBaAY MOBUHEH HapgaTu | 8.9. The Grant Recipient shall provide the Grantor
MpaHTOAaABUIO MiACYMKOBMIA 3MicToBMI 3BIiT, akuit | With a final narrative report containing full information
MOBMHEH MICTUTU MOBHY iH(OpMaLio Npo BUKOHaHHS | ONn the Project implementation.

MpoekKTy.
8.10. nMiacymkoBuit 3micToBuit 3BiT Mae Mictutn | 8.10. The final narrative report shall contain an
OrNsia OCHOBHMX peanizoBaHMX 3axoAiB, BMKAMKIB, | overview of the main activities organised, challenges
O BMHWKaNM B npoueci peanisauii, Ta aocarHytux | that emerged in the course of the implementation,
pe3ynbTaTiB. and results achieved.

8.11. TMiacyMKoBuMi 3MmicToBMI 3BIT noeuHeH 6yTn | 8.11. The final narrative report shall be provided to
HagaHui [paHTodaBulo Ao “15” keiTHA 2022 p. | the Grantor until “15” April 2022 according to the
BiAMOBIAHO A0 IHCTPYKLIM Woao niacymkosoro 3BiTy, | reporting instructions provided by the Grantor.
HajaHux paHToLaBuUeEM.

9. OOCTPOKOBE PO3IPBAHHA OOroBOPY 9. EARLY TERMINATION OF THE AGREEMENT

9.1. Y pasi ictoTHMx nopyweHb ymoe uboro | 9.1. In the event of grave violations of the terms of
[Jorosopy, ioro moxe 6yTu posipsaHo 3a 3asBow | his Agreement, it can be terminated unilaterally by the
MpaHTO4aBUSA B OAHOCTOPOHHBOMY MOPSAAKY. Grantor.

9.2. PiweHHsa paHTOdaBuUS Npo po3ipsaHHA uUboro | 9.2. The decision on the termination of this Agreement
[orosopy npuiiMacTbcs 3a HaaBHocTi dakTy | is made by the Grantor provided there is occurrence
icToTHoro nopylieHHa [paHTooTpuMyBayeMm ymos | Of a grave violation of its terms by the Grant Recipient.
uboro lorosopy.
9.3. Y pasi poctpokosoro posipsaHHs uUboro | 9.3. If this Agreement is terminated early due to non-
[oroBopy BHacnigok BUKOpUCTaHHA b6yab-sakoi | target or illegal use of any part of the grant, or other
YacTMHM rpaHTy He 3a npu3HauveHHaMm abo | grave non-compliance with the rules stipulated by this

HEeAOTPUMAHHAM yMOB paHTOBOI yroau | Grant Agreement, the Grant Recipient shall return the
FpaHTOOTpMMYyBau 3060B’sA3aHUM npoTarom | amount paid by the Grantor to the Grant Recipient in
O GoeTHE @@ BRITISH wa“ IAT CESKA CENTRA 2 EUNIC
- @/ INSTITUT @@ COUNCIL 1S ||E| CZECH CENTRES EO Natona nsiuts
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14 KaneHaapHux  OHIiB 3  [HA OTPUMAHH4A
rnoBiAOMNEHHS NpPO po3ipBaHHA Uboro [loroBopy B
OAHOCTOPOHHbLOMY MOPSAAKY MOBEPHYTU Y MOBHOMY
06ca3i nepepaxoBaHi paHTOAaBLEM KOLITH.

10. NEPEOQAYA NPAB TPETIM OCOBAM

10.1. AHi paHTOOTpUMYBa4, aHi paHTodaBeUb He
MOXYTb NepeaaBaTu CBOi NpaBa i 060B’A3kM 3a AaHUM
[JoroBopoM TpeTin CcTOpoHi 6e3 nonepegHbOI
NMMCbMOBOI 3roamn Apyroi CTopoHu.

11. POPC-MAXOP (HENEPEBOPHA CHUJIA)

11.1. CtopoHuM uboro [orosopy 3BiIbHAIOTLCA BiA
BiANOBiAaNbHOCTI 3a yacTkoBse um MnoBHe
HEBMKOHaHHSA 3060B’A3aHb 3a uuMm [Jorosopom y
BUMaaKy BUHUKHEHHA  Ta/abo  pii  obcTaBuH
HaA3BMYAMHOIro XapakTepy, WO BUHUKAM Micns
nianncaHHs [orosopy, 3YMOBJIEHi noAisiMu
MPUPOAHOro, COouianbHOro, PUANYHOIO XapakTepy
260 iHWWMKN He3anexHUMU Big CTOpiH ob6cTaBMHaMu,
WO BWHUKAKW Ao, nicna abo B MOMEHT yKiadaHHs
Jorosopy Ta nepeLwKkoaXatTb HaseXXHoMy
BUKOHaHHIO 3060B’3aHb CTOPIH.

11.2. dkwo 6yab-ska 3 Takmx o6CTaBuH
6e3nocepeaHbO cnpuymnHuna HEBMKOHAHHSA
3060B’s13aHb Y CTPOKMK, BCTAHOBNEHI UM [JoroBopom,
TO Ui CTPOKM NponopLinHO NMpoAoBXYKTbCSA Ha Yac Aii
BiANOBiAHMX O0B6CTaBUH.

11.3. CTopoHa, Ans sKoi BHAcNifoK BUHUKHEHHS Ta
4ii dopc-maxkopHUX 06CTaBMH BUMKOHaHHSA 060B’A3KiB
3a gaHum  [oroBopom cTae HEMOX/MBUM,
3060B’A93aHa npoTtaroM 3 (TpbOX) AHIB MOBIAOMUTMU
npo ue iHwy CTOpPOHY Ta B PO3YMHi CTPOKM HazaTtu
niagTBepaXeHHs.

11.4. JocTaTHiM NigTBEPAXKXEHHSAM BUHUKHEHHSA Ta Aii
dopc-MaxopHux o6ctaBnH € cepTtudikaT, LWoO
Hafa€eTbCs ToproBo-lpoMnUcnoBoo ManaTtoto
YKpaiH1, YNOBHOBa>XeHMMU perioHasibHUMN TOProso-
NPOMUCIOBUMKM ManatamMm abo iHWKMA AOKYMEHT, Lo
nepeabayeHnit YNHHUM 3aKOHOAABCTBOM YKpaiHu.
11.5. Y Bunaaky aii dopc-MaxopHux o6cTtaBuH
wTpadHi caHkuii He 3acTtocoBytTbCsi, @ CTOPOHM
MOXYTb AOMOBUTUCH MpPO 3MiHYy o6cary nocnyr a6o
CTPOKIiB BMKOHAHHS.

11.6. B ycix iHwux Bunagkax  CTopoHM
nepernsaatoTb YMOBM AaHOro JJOroBopy 3a B3aEMHOKO
JIOMOBJ/IEHICTIO.

full within 14 consecutive days of the receipt of a
notice of unilateral agreement termination initiated by
the Grantor.

10. ASSIGNMENT

10.1. Neither the Grant Recipient nor the Grantor may
assign their rights and obligations hereunder to a third
party without prior written agreement of the other
Party.

11. FORCE MAJEURE

11.1. Neither Party of this Agreement shall be held
liable for partial or full failure to fulfil their obligations
hereunder emerging out of, or caused by, directly or
indirectly, forces beyond its control, including natural,
social, legal causes, or any circumstances beyond the
control of the Parties (force majeure), which occurred
before, after, or at the moment of conclusion of the
Agreement and prevent the Parties from fulfilling their
obligations hereunder.

11.2. If any of such circumstances has directly caused
delay to fulfil the obligations within the time frame set
forth herein, this time frame is extended for the same
time that the force majeure circumstances stay in
effect.

11.3. The Party which cannot fulfil its obligations
hereunder due to force majeure circumstances shall
notify the other Party within 3 (three) days and
provide proof within reasonable time.

11.4. The sufficient proof of force majeure
circumstances is a certificate issued by the Ukrainian
Chamber of Commerce and Industry, by authorised
regional chambers of commerce and industry, or
another document stipulated by the law of Ukraine.

11.5. In the event of force majeure circumstances
financial sanctions shall not be applied, and the Parties
may agree on a change in the scope of services within
the time frame of the implementation.

11.6. In all other situations, the Parties review the
terms of this Agreement as mutually agreed.
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12. NOPAAOK BUPIWEHHSA CMNOPIB

12.1. TnymadeHHsA yMOB usoro  [lorosopy
30IACHIOETBCA  BIAMOBIAHO A0  HOPM  YMHHOIO
3aKOHOAaBCTBa YKpaiHu.

12.2. Yci cnopu abo po36ixkHOCTI, WO BUNANBAIOTH i3
yMOB uUbOro Jorosopy abo nmoB'A3aHi 3 uuM
Jorosopom Ta moro TNyMayeHHsaM, Ai€m,
MPUMNUHEHHAM abo MOro posipBaHHSAM, BUPILWYOTbLCS
wnaxoMm neperosopis Mix CTopoHamu. Y pasi aKwo
CTOpOHM HE MOXYTb [AiNTM  3roauM  WASXOM
rneperoBopiB, TaKi CNopu BUPIWYOTbLCA Y NOPSAAKY,
BM3Ha4YeHOMY YMHHMM 3aKOHOLABCTBOM YKpaiHu.

13. KOHOIAEHUIWHICTb

13.1. CropoHu 3060B’a3ytoTbCcs 36epiratm i He
pO3ronowyBaT OTPUMaHy nig 4yac BUKOHAHHS YMOB
paHoro [loroBopy KoHdigeHUinHy iHdopMauito,
pO3rosiolEeHHA $KOi MOXe npu3BecTn [0 36utkis
i/abo HeraTMBHO BM/JIMHYTWU Ha AiNOBYy penyTauito
oAHiei 3i CTOpiH.

13.2. 3a posronoweHHsa (nepegadvy, BUTIK)
KOHiaeHUinHOI iHdbopMauii TpeTiMm ocobam CTopoHMU
HeCcyTb BiAMOBIAANBHICTb BIAMOBIAHO A0 YMOB LbOro
Jorosopy i YAHHOIO 3aKOHOAABCTBA.

13.3. [Jo koH@igeHUiliHOi iHdopMauii HanexuTb
HacTynHa:

= BiAOMOCTI npo 3acTtocoBaHi CTopoHaMn MeToau
ynpaBfiHHA, NpO NiAroTOBKY, YyXBasieHHA,
BMKOPUCTaHHS pilleHb KepiBHULUTBa 3
OopraHisauiiHnx Ta iHWWX NUTaHb;

= [aHi NpO BHYTPILWHIX i 3aKOpPAOHHMX NapTHepiB
CTOpiH, 6e3nocepeaHbO 3anyyeHunx no
BUKOHaHHA [MpoeKTy, BIACYTHI Yy BiAKPUTUX
hxepenax;

* iHdoOpMaLUia Npo YMOBM AOroBOpiB, KOHTPAKTIB,
yroa, Wwo yknagatotbcsi CTOpOHaMu, BK/IHOYHO 3
umm [loroBopom;

= BigOMOCTIi, nepeaaHi Ha A[OBipYiA OCHOBI

napTHepamu;
* jHWi BIiQOMOCTI NOB'A3aHi 3 ynpaBAiHHAM,
diHaHCamMn | iHWOKW  AiANbHICTIO  CTOPIH,

po3rofiowyBaHHA akux (nepepava, BUTIK) MOXe
3aBAatun 36UTKiB iX iHTepecaM.
13.4. CTOpOHM MOXYTb pO3rosiowyBaTn, B TOMY 4Ynchi
nybnikysatm B 3MI, 3aranbHy iHdoOpMauitlo npo
Mpoekt Ta 1oro nepebir, 3a BUKJIKOYEHHS
KOHdigeHUiHOI iHdopMaUii 3rigHo NyHkTy 13.3.

12. DISPUTE SETTLEMENT

12.1. The provisions of this Agreement shall be
interpreted in accordance with the law of Ukraine.

12.2. All the disputes or disagreements arising from
the terms of this Agreement or associated with this
Agreement and its interpretation, effect, suspension
or termination, shall be settled through negotiations
between the Parties. In the events of the Parties being
unable to reach an agreement through negotiations,
such disputes shall be resolved pursuant to the law of
Ukraine.

13. CONFIDENTIALITY

13.1. The Parties shall keep confidential and shall not
disclose confidential information received in the
course of implementation of this Agreement the
disclosure of which may lead to damages and/or
negatively affect the reputation of one of the Parties.

13.2. The Parties shall be held liable for disclosure
(communication, leakage) of confidential information
to third parties under this Agreement and the law.

13.3. The following information shall be deemed
confidential:
= information on the management methods used
by the Parties, on the preparation, approval, and
implementation of management decisions
concerning organisational and other issues;
= information on the Parties’ domestic and foreign
partners directly involved in the project unless
available in open sources;

= information on the terms of agreements and
contracts concluded by the Parties, including this
Agreement;
= information provided to the Parties on
discretionary basis;
= other information connected with management,
finances, and other activity of the Parties
disclosure (communication, leakage) which may
damage their interests.
13.4. Information on the progress of the project does
not constitute confidential information and can be
disclosed, also published in social media, excluding
confidential information as in 13.3.
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14. NEPCOHAJIbHI AAHI

14.1. CropoHn y 3B'A3Kky 3 uuM [Jorosopowm,
nepefatTb OAMH OAHOMY MNEpPCOHaNbHi AaHi CBOIX
npeactaBHukiB  abo  iHWKMx oci6 - cyb'exTiB
nepcoHasbHUX AaHUX.

14.2. CrtopoHa, WO nepenae nepcoHasnbHi AaHi
rapaHTyeE, WO € 3aKOHHUM i MPpaBOMipHUM BSIACHMKOM
BignoBigHnx 6a3 (i) nepcoHanbHMX AaHUX B
PO3YMiHHI 3aKoHy YKpaiHu «Mpo 3axucTt
nepcoHasnbHUX AaHnx» (gani — 3aKoH), i rapaHTyeE Wwo
BOHa oOTpumMana 3rogy Ha o06pobky Ta nepegady
MepcoHasibHUX AaHUX, WO nepefarTbCs iHWIN
CTopoHi, Big BignoBigHMX Cy6’eKTiB nepCcoHanbHMX
[aHuX, i nepepava nepcoHanbHUX  AaHUX
30INCHIOETBCA 3 AOTPUMMaHHAM  BMMOP  UYMHHOIO
3aKoHoAaBCTBa  YKpaiHu y coepi 3axXuUcTy
rnepcoHanbHMX AaHnX Ta MeTu 06pobku
nepcoHasnbHUX AaHux. CTOpoHa, WO OTPUMYE
nepcoHanbHi AaHi Biag iHWOi CTOPOHM € TpeTbow
0coboto B po3yMiHHi 3akoHy. CTOpoHa, sika oTpuMana
rnepcoHasbHi  AaHi BiANOBIAHO [0 YMOB LbOro
JoroBopy, 06pobnsie Taki nNepcoHanbHi  AaHi
BUKJ/IIOYHO Yy 3B'A3KY 3 uuM [loroBopoM. CTOpOHM
3abe3sneuyoTb BCi  HeobxigHi opraHisauirHi  Ta
TeXHiYHi 3acobu AN HaNeXHOoro 3aXncTty oTpPMMaHnx
nepcoHanbHUX AaHUX  Bi4  HeCaHKUiOHOBaHOro
poctyny abo o6pobku.

14.3. Y pa3si nopyweHHa ogHieo i3 CTopiH BUMOr
3aKOHOAaBCTB@ MPO 3aXMCT MNEepCOHaNbHUX AaHUX,
iHwa CTtopoHa He Hece BIANOBIAANbLHOCTI 3a Take
MOPYLUEHHS. CTOpOHM 3060B’43y10TbCSA
BigwkoayBaTM OAMH OAHOMY 6yab-siKi 36UTKM i
BUTpPaTK, NOB'A3aHi 3 po3rnaaoM abo 3a40BONIEHHAM
npeTeHsin 3 60oky cyb6’ekTiB, uMi nMepcoHanbHi AaHi
nepeaarTbCs 3rigHO 3 UMM po3ginom [lorosopy i uui
npaea 6ynuM nopyweHi 4yepe3  HEBUKOHAHHS
BignosigHoto CTopoHow 3060B's13aHb, NepeabayeHnx
UMM posginom [loroBopy, a Takox iHwi Butpatn abo
36UTKN.

14.4. Y pasi BigknnkaHHsa cy6’eKTOM nepcoHanbHUX
OAaHMX CBOEi 3roanm Ha o06pobky nepegaHux
rnepcoHanbHUX AaHux B 6a3i AaHux ogHiei i3 CToOpiH,
Taka CropoHa 306o0B’d3aHa noOBIAOMUTM  iHLWY
CTOpOHY Mpo TEPMiH i YMOBU MPUMUHEHHSA 06pobKM
nepcoHasnbHUX AaHMX Takoro cyb’ekTa.

15. IHWI YMOBM

15.1. Uen [oroBip Habupa€e UMHHOCTI 3 AHS 1AOro
nianncaHHa CTopoHaMu Ta Ai€ A0 AaTW, BUSHAYEeHOi y
MyHkTi 2.1. Po3giny 2 uboro [Jorosopy, ane y 6yab-

14. PERSONAL DATA

14.1. For the purposes hereof, the Parties provide
personal information of their representatives or other
individuals who are personal data subjects.

14.2. The Party which communicates personal data
guarantees that it is a legal and lawful owner of the
respective databases of/and personal data as
interpreted in the Law of Ukraine “On Personal Data
Protection” (hereinafter — Law), and guarantees that
it has obtained consent for processing and transfer of
personal data being communicated to the other party
from the respective personal data subjects, and that
the transfer of personal data is carried out in
accordance with the Ukrainian law in the sphere of
data protection and for legitimate data processing
purposes. The Party which obtains personal data from
the other Party constitutes a third party under the
Law. The Party which has obtained personal data
hereunder processes such personal data exclusively
for the purposes of Agreement implementation. The
Parties ensure all the necessary organisational and
technical means for adequate protection of the
obtained personal data from unsanctioned access or
processing.

14.3. If one of the Parties violates the Law, the other
Party shall not be held liable for such violations. A
Party shall compensate any damages or losses
incurred by the other Party in connection with
litigation or satisfaction of a claim from subjects
whose personal data are being transferred under this
section of the Agreement and whose rights were
violated due to the other Party failing to fulfill its
obligations under this section hereof, or other
expenses or losses connected with such violations.

14.4. If a personal data subject withdraws his/her
consent for personal data processing in the database
of one of the Parties, this Party shall notify the other
Party on the time frame and conditions under which
the data of such a personal data subject will be no
longer processed.

15. OTHER PROVISIONS

15.1. This Agreement shall become effective on the
date of official signature by the Parties and shall
remain effective until the date set forth in Clause 2.1
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SIKOMY pas3i, 40 NOBHOro BMKOHaHHA CTopoHaMmu ceoix | of Section 2 hereof or until the Parties have fulfilled

oboB'azkis. their obligations.
15.2. 3miHm o uboro [loroBopy BHoOCATbCSA wnsaxom | 15.2. Any modifications or amendments to the text of
yKNaZeHHS 40AAaTKOBUX AOrOBOPIB. this Agreement are made through conclusion of

additional agreements.

15.3. ¥ pasi 3MiHn ynoBHoBaxeHoi ocobu CtopoHu | 15.3. If a different authorised representative of a
HEBIAKNAAHO MOBIAOMNSAKTbL O4HA OAHY. Party is appointed, this Party shall immediately notify
the other Party.

15.4. TpaHTOOTPUMMYyBauy BXWBa€E BCiXx HeobxiaHumx | 15.4. The Grant Recipient shall take all necessary
3axoaie  ana  3anobiraHHa  BuMnagkaMm, Konu | measures to prevent accidents when impartial and fair
HeynepeaXeHe Ta crnpaseanuee 34iMCHEHHs uboro | implementation of this Agreement conflicts with
[JoroBopy KOH(MNiKTYe 3 ocobuctuMm iHTepecamu | personal interests (the interests of family members),
(iHTepecamu uneHiB pOAUHN), iHTepecamun | economic interests or any other Conflicts of interest.
€KOHOMIYHOro xapaktepy u4um 6yab-SKUMKU iHWKUMUK
noaibHMmu iHTepecamum (KoH®NIKT iHTepeciB).

15.5. Mpo 6yab-k1in BUNaaoK, Wo Mictutb abo Mmoxe | 15.5. Any case that contains or may result in Conflicts
npussectn po KoHdnikty iHTepeciB nig 4ac | of interest during the implementation of the Project,
BMKOHaHHA uboro [orosopy, [paHTOoOTpMMyBau | the Grant Recipient shall promptly notify the Grantor
3060B'A3y€eTbCA HerarHo nosigoMuTh MpaHTodasusa y | in writing.

NUCbMOBIN OpMI.
15.6. Y pa3i gakwo npasuna i npoueaypu pana | 15.6. If the rules and procedures for Grant Recipients

paHTOOTPMMYBaYiB BMMaratTb nposeAeHHsa | require public procurement, such rules and
3aKkynieni, Taki npaeBuna i npoueaypu MawTb | procedures shall comply with national or international
BignoBigaTM HauioHanbHMM abo  MixHapoaHwuM | standards and principles of  transparency,
cTaHpapTam Ta npuHUMnam npo3opocTi, | proportionality, effective financial management, equal
nMponopuinHocTi, eeKTMBHOIo diHaHcoBoro | treatment, and lack of discrimination as laid out in the
ynpaeniHHA, PpiBHOro craBneHHa i BiacyTHocTi | Grantor's financial rules and guidelines.

OVCKpUMiHaUii, 49K 3a3HayeHo B  diHaHCOBUX
npaBunax Ta iIHCTPYKLUisAX No 3BiTHOCTI MpaHToAaBUS.
15.7. [Jorosip CKnageHo  ykpaiHcbkoto  Ta | 15.7. This Agreement is written in both Ukrainian and
aHrNincbLKOK MOBOI Y ABOX NpuMipHMKax (no ogHoMy | English language in two copies, each Party having one
ana  koxHoi 3i CropiH), wWo MawTb ogHakoBy | copy with equal legal validity. The terms and
IOpUANYHY Ccuiy. YMoBM Ta 3060B’s3aHHsA, wo | obligations set forth herein and in the Annexes
MicTATbCca B uboMy [Jorosopi Ta [oaaTkax, | constitute the entire agreement between the parties
CTaHOBNATb €aMHYy yrogy Mix CrtopoHamu i | hereto with respect to the subject matter contained in
CKacoBYIOTb BCi nonepeaHi gomosneHocTi CTopiH, wo | this Agreement and supersedes all prior agreements,
CTOCYOTbCS npeameTy Ta 3MicTy Takux | understandings and negotiations between the parties,
yMOB/3060B’s13aHb 3a umm [loroBopoMm, [logatkamu ao | either spoken or written.

HbOr0, SIK MUCbMOBI, TaK i YCHi.
15.8. CropoHun 30608B’A3aHi nosigoMntn npo 3MiHy | 15.8. Each Party shall notify the other Party of a
MicLle3HaxXo4)KeHHA Ta agpecu ana kopecnoHzeHuii, | change of its location and correspondence address,
6aHKIBCbKMX Ta iHWMX peKBi3uTiB NnpoTarom 7 (cemun) | bank information and other relevant information
OHIB 3 MOMEHTY HacCTaHHS Takmx 3MiH 3 noganbwum | within 7 (seven) days of such a change occurring with

HafaHHAM NiagTBEPAHUX AOKYMEHTIB. further provision of supportive documents.
15.9. CTOpoHM niATBEpPAXYIOTb, WO Ha MoMeHT | 15.9. The Parties hereby confirm that as of the
nignucaHHsa uboro [orosopy i BOHM, i ixHi | moment of conclusion of the Agreement, the Parties

npeacTtaBHMKM, YNOBHOBa)eHi Ha mianmcaHHs uboro | and their representatives authorised to sign this
porosopy Big imeHi CTopiH, He BiacTtopoHeHi Big | Agreement on behalf of the Parties are not suspended
BMKOHaHHA cBOiX 060B’A3KiB i iX noBHoBaxeHHs | and are legally authorised to perform legal action.

niagTBepAXeHi HaNeXXHUM YNHOM.
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15.10. AaHunin gorosip Moxe 6yTu posipsaHuii Tinbkn | 15.10. This Agreement can be terminated only under
Ha niactaBax, nepeagbavyeHnx UMM goroBopoM Ta/abo | the terms set forth herein and/or pursuant to the law.
HOpPMaMM YMHHOIO 3aKOHOAABCTBA.
15.11. M'paHTOOTpPMMYBay4 rapaHTye€, WO aHi BiH, aHi | 15.11. The Grant Recipient guarantees that neither
iHWI di3nyHi abo ropnamnyHi ocobu, ki BonogitoTb abo | the Grant Recipient nor other physical and legal
KOHTPONKWTbL MOro, He nignagatTb nia Aito 6yab- | persons who own or control the Grant Recipient are
AKMX €KOHOMIYHWX, TOProBeNnbHUX CaHKLi, 3aKoHiB | subject to any economic or trade sanctions, laws or
abo nocraHoB, npuiHATMx CLUA, €C, OOH, | directives passed by the USA, the EU, the UN,
LLisenuapieto/iHWoO  KpaiHoto, sKa crocyeTbcs | Switzerland or any other country relevant to the

porosopy (mani pasoM - EkoHOMiuHi CaHnkuii). | Agreement (hereinafter — Economic Sanctions). The
CTOpoOHM NOroAXywTbCs, WO nig 4ac BMKOHaHHSA | Parties agree that in the course of Agreement
pnaHoro poroBopy CrtopoHa i 1i ynoBHOBa)xeHi | implementation each Party and its authorised

npeacTaBHMKKM 6yayTb NOBHICTIO AOTPUMYBATUCH BCiX | representatives will fully adhere to all Economic
EkoHoMiyHMXx  CaHKUin, a TakoX HagaBatu | Sanctions and provide information or documents in
iHpopmauito abo foKkyMeHTU Ha obrpyHTOBaHi 3anuTh | response to reasonable requests of the other Party to
iHwoi CTopoHM Ans  MOXIMBOCTI  nepeBipku | ensure compliance with this provision.

LOTpUMaHHSA ui€i ctaTtti CTOpoHOIO 3anuTy.
15.12. IpaHTOodaBeub Ma€ npasBo posipeatv uewn | 15.12. The Grantor has the right to terminate the
Jorosip, nuceMoBO nMoBiAOMMBLLIM Npo uUe iHwWy | Agreement notifying the other Party in writing if
CTopoHy, y BUNaAKy nopyweHHs n.15.11. provision 15.11. is violated.

16. HALUIOHAJIbHA NOAATKOBA NMPUMITKA 16. NATIONAL TAX NOTE

16.1. [paHTOma@Beub € CKIagoBok 4YacTuHot | 16.1. The Grantor is part of the Embassy of the
MoconbctBa denepatmBHoi Pecnybnikn HimeuumHa B | Federal Republic of Germany in Ukraine, which is
YkpaiHi, sKe akpeauToBaHOo B YkKpaiHi npwu | accredited in Ukraine with the Ministry of Foreign
MiHicTepcTBi 3akopaoHHux CnpaB YkpaiHn, ans | Affairs of Ukraine, for the purpose of effective
3abe3neyeHHa edekTMBHOro 3aiicHeHHs dyHKUin | performance of functions of diplomatic representative
OUNIOMaTUYHMX NpeacTaBHUUTB sk opraHiB, wo | offices as agencies that represent countries and to
NpeacTaBNAOTb AepxaBu, nowmnploeTbecsa BigeHcbka | which the Vienna Convention on Diplomatic relations
KOHBEHLis Npo AMMAOMATMYHI 3HOCUHM Bia 18 kBiTHs | dated 18 April 1961 (ratified by Ukraine on 21 March
1961 poky (paTudikoBaHa YkpaiHoio 21 6epe3Hsa | 1964) applies.

1964 poky).
16.2. paHTOOTPMMYyBau Hece BignoBiganbHICTb 3a | 16.2. The Grant Recipient shall be liable to payment
cnnaTty Bcix nogaTtkiB abo iHwWKMx o6oB’'a3koBux | of all taxes or other mandatory fees and payments

BHECKiB i nnatexiB, $SKi BMMarawTbCcs akTtamu | required by the laws of the Grant Recipient’s country
3aKoOHOZaBCTBa  KpaiHW, pe3smaeHToM  sAkoi € | of residence.
paHTOOTPUMYBauY.

17. AOOATKMN OO AOIrOBOPY 17. ANNEXES TO THE AGREEMENT
Hegia’eMHMMM yacTnHamm uboro Jorosopy € aogatku | The Annexes to this Agreement constitute its integral
[0 HbOro, a came: part, namely:

Jopatok 1 — Onuc lMpoekTy Annex 1 - Project Description

JopaTtok 2 — brogxeT MpoekTy Annex 2 - Project Budget

Jopatok 3 — NpaHTOBa 3asBKa Annex 3 - Grant Application

Oonatok 4 - cdopma 3BiTY Npo BMKOpUCTaHHSA cymu | Annex 4 - template of Report on the use of the grant
rpaHTy amount

JNopaTtok 5 - 3pa3ok ligcymkoBoro 3MictoBoro 3BiTy | Annex 5 — example of Final narrative report
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18. PEKBI3UTU CTOPIH

F'paHTOAaBeLb:

HiMeubKuii KynbTypHWIA LeHTp «[eTe-IHCTUTYT» npwu
MoconbcTBi ®PeanepatnBHoi Pecnybnikun HimeuunHa B
YKpaiHi

Appeca:

Byn. JlaBpcbka, 16, nitepa J1

M. Knis 01015

€APMNOY: 580309123

IBAN: UA083209840000002600302002008
M®O: 320984

FpaHTOOTPpUMYBau:
KuiBCbkuiA yHiBepcuTeT iMeHi bopuca MpiHueHka

Afdpeca ana nNUCTyBaHHSA Ta aApeca peecTpauii:
BynbBapHo-Kyapsecbka, 18/2
M. Kuis 04053

Ten. +380442721862
En. nowTa ndl.ivo@kubg.edu.ua

[epxkasHayencbka cnyxba YkpaiHm, M. Kuis
€APNOY: 02136554

IBAN: UA308201720314221007301048659
M®O: 820172

KoHTakTHa ocoba:
Buroscbka Onbra CepriiBHa
3asigysay HAJ1 iHTepHauioHani3auii BMLWOI OCBITH

Ten. +38(093)5994631
En. nowTa o.vyhovska@kubg.edu.ua

OpraHizaTop lNpoekTy:
Babuu HaTtania MukonaiBHa

Appeca peecTpaduii Ta
MPOXWBAHHSA:

By/s. OnekcaHapa Apxunenka, 6ya. 5A, kB.53
M. Kunie 04211

dakTuyHa ajapeca

Ten. +38(097)4042092
En. nowTa natalia.logoped@gmail.com

Macnopt: CH 618575
Buaanui MiHcbknm PYTY MBC YkpaiHu B MicTi KueBi
07.10.1997

18. DETAILS OF THE PARTIES

Grantor:
Goethe-Institut Ukraine, part of the Embassy of the
Federal Republic of Germany in Ukraine

Address:

16 Lavrska St., litera L

Kyiv, 01015

EDRPOU: 580309123

IBAN: UA083209840000002600302002008
MFO: 320984

Grant Recipient:
Kyivskyi universytet imeni Borysa Hrinchenka

Postal address and official address:
Bulvarno-Kudriavska, 18/2
Kyiv 04053

tel. +380442721862
Email ndl.ivo@kubg.edu.ua

Derzhkaznacheiska Sluzhba Ukrainy, m. Kyiv
EDRPOU: 02136554

IBAN: UA308201720314221007301048659
MFQO: 820172

Contact person:
Olha Vyhovska

Head of the Research Centre
Internationalisation of Higher Education

for the

tel. +38(093)5994631
Email o.vyhovska@kubg.edu.ua

Project Organiser:
Nataliia Babych

Registration address and actual residence address:

vul. Oleksandra Arkhypenka, bud. 5A, kv. 53
Kyiv 04211

tel. +38(097)4042092
Email natalia.logoped@gmail.com

National ID: CH 618575
Issued by Minskym RUHU MVS Ukrainy v misti Kyievi
07.10.1997
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IneHTudikauinHmnm Homep Personal tax code:
2726304466 2726304466
Mignucu: Signatures:
paHTOOaBeUb: Grantor:
®. MiwonbTanep F. Muhlthaler

paHTOOTPUMYBaY: Grant Recipient:
M., Seal

B.O. OrHeB'tok V. Ohneviu
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